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BBepeHue. B HacTosiee BpeMs Ha TeppuTopumn Poccuiickoint Pegepaumm 138 A3bikoB
HaXoAsTCs MOZ Yrpo30ii MCHE3HOBEHWS, YTO O6BACHSAET akTyabHOCTb UCCeL0BaHNSA BIN-
AHNA S3bIKOBOW NOANTUKIN PO Ha pa3BuTMe KapenbCKoro sidblka. Llenb AaHHoro nccnegosa-

HWNA

3aK/TOYaAETCA B aHa/i3e TOro, Kak A3blIKOBbl€ KOHTAKTbI BINANIN Ha Kape.l'IbCKI/IVI A3bIK, a

paccMOTpeHVe A3bIKOBOM MHTepdepeHUUn B NCTOPUYECKOM KOHTeKCTe onpegenseT ero
Hay4HY HOBU3HY.

MeTogonorus M UCTOUHMKU. MaTepranoM nccnesoBaHUs NOCAYXUAN U3LAHUS Ha Ka-
pefibCKOM fA3blKe JOCOBETCKOro 1 COBETCKOro MepmojoB, a Takxe CTaTbh U3 COBPeMeH-

HbIX

SN1EKTPOHHbBIX Nepnogmn4yeckmnx n3gaHnin. KpOMe TOro, uccnefoBaHus 6 AOMN0J-

HeHbl MOCPEACTBOM OMPOCa HEeCKONbKUX MHPOPMAHTOB. [lns cbopa 1 aHanmsa nHbop-

Mall

NN NPUMEHANTNCb METO/ CMNNOLLHOW BbI60pKI/I, MeTOo4 aHKeETUPOBaHWNA, METO/ BK/THO-

YEeHHOro HabNteHUSA, METOA CPAaBHUTENbHO-COMOCTaBUTENbLHOMO aHann3a. TeopeTuye-
CKOVi OCHOBOV NCCef0BaHWA CNYyXaT colmanbHas TUMONOTUS A3bIKOB U TUMOIOrNA A3bI-
KOBbIX CUTyauuiA.

PesynbTaTbl N 06cy)KaeHMe. B pa3Hble nctopryeckre neprogpl kapenbckinii a3bik B pas-

HOI

creneHnm nogeeprancd BO34ENCTBUIO (I)I/IHCKOI'O, BEMCCKOro 1 pPyCCKOro A3blkOB, N3MEHSA-

ACb N NepeHrMan Nx 4epThbl. B TekcTax AOCOBETCKOro nepnoja nekcnyeckne eanHnubl pyc-

cKost
B Te
nekc

3bl4YHOIO NPONCXOXAEHWA 0603Ha4atoT BbbLITOBbIE peannn nnn pennrnosHble NOHATUA.
KCTax COBETCKOro BpeMeHn BblAeNnAeTcd MakCMMallbHOE KONNYEeCTBO PYCCKOA3bIYHbIX
nyecknx eagnHnL, OTHOCALNXCA K BbITOBOW cc])epe 1 COBETCKOW naeonormn nan pea-

NnsaM. B TekcTax CoBpeMEHHOro Neproga BblAeNseTc MUHUMaNnbHOe KONYeCTBO nekcunye-
CKUX eAVHUL, PyCCKOA3BIYHOIO NMPOUCXOXAEHWS, KOTOpble B 6ONbLUVHCTBE NPeACTaBAAoT
CO60 yxe BoLLeLIne B HOPMY Kape/bCKOro A3blka PyCCKMe 3aMMCTBOBaHVS.

3akntoueHme. C yyetoM anddepeHLmanbHbiX MPU3HAKOB A3bIkOBas cUTyaums B Pecny6-
ke Kapenuu Ha CerogHsaWHUA JeHb onpejenseTca Kak MHOFOKOMMOHEHTHas, MHOro-
A3bluHas, geMorpapuyecky HepaBHOBeCHas, KOMMYHUKATUBHO HecbanaHcmpoBaHHas. B
pasHble NCTOPUYeCcKne Neproabl KapenbCknii S3bik NOABEPrancsa B TON UAKN NHOWM CTeneHn
BO3/eNCTBMIO PYCCKOrO 53blKa, YTO 0CO60 APKO OTPa3naoCk B neKcuke. B HacToawmin mo-
MEHT aKTUBUCTbI U3 Yncsia NpodeccnoHanoB 1 nbuTenel, BO3poxaarLine KapenbCckuii
A3blK, OPUEHTUPYIOTCH, B OCHOBHOM, Ha ero Npmnbantuiicko-GuHCKY0 OCHOBY.

KnioueBble c€noBa: A3bIKOBasi MOMUTMKA, KapenbCkKUA U PYycCKU 5I3blKK, CMELUeHMe S3bIKOB,
13blkoBas MHTepdepeHLs
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Introduction. At the moment the territory of the Russian Federation comprises 138
endangered languages, which determines the relevance of studying the influence of the
state’s language policy on the development of the Karelian language. The purpose of the
study is to analyze the way language contacts influenced Karelian. The novelty of the study
lies in the consideration of linguistic interference in the historical context.

Methodology and sources. The study is conducted using the publications in Karelian of the
pre-Soviet and Soviet periods, as well as articles from modern electronic periodicals. The
research material was broadened by interviewing several informants. The data was collected
and analyzed using the method of continuous sampling, questioning, participant
observation, and comparative analysis. The theoretical basis of the research is the social
typology of languages and the typology of language situations.

Results and discussion. Different historical periods ended in changing Karelian in different
ways and making it adopt some features of Finnish, Vepsian and Russian. The texts of the
pre-Soviet period show that lexical units of Russian origin denote everyday realities or
religious concepts. The Soviet period texts demonstrate the maximum number of Russian-
based lexical units, that are related to everyday life or Soviet ideology and realities. In the
texts of the modern period, there is the least number of words of Russian origin, that are
mostly borrowings that have long been a part of the language norm of Karelian.
Conclusion. With the distinctive features relevant to the typology of language situations
taken into account, the present language situation in the Republic of Karelia can be defined
as multicomponent multilingual, being demographically out of equilibrium and
communicatively unbalanced. In different historical periods Karelian was influenced, in
varying degrees, by Russian; this is clearly reflected in the vocabulary. Nowadays
professional and amateur activists striving to revitalize the Karelian language are oriented
mainly towards its Baltic-Finnish basis.

Keywords: language policy, Karelian and Russian languages, mixing of languages, language
interference
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BBenenune. Poccuiickas ®@eneparusi sBISETCS MHOTOHALMOHAIBHBIM, TMOMMITHUYECKUM U
MHOTOSI3BIYHBIM TOCYIapCTBOM, B KOTOPOM BOIIPOCHI SI3BIKOBOM TOJTUTHKUA OCTAIOTCS aKTyallb-
HBIMU B JTF000# miepuoj ero pa3sutus. [lo nanapiMm MHCTHTYTA si3p1KO3HAaHUsS PAH, B HacTosmee
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Bpems Ha Tepputopun PO yHkimonnpyror 153 si3bIKa, 13 KOTOPBIX 25— Ha TpaHyd UCUE3HOBEHHUS,
19 cunrarorcs ncuesaronMMH, 64 IMEIOT CTaTyC «I10J] YTPO30i HCUE3HOBEHHSI C MAJIbIM YHCIIOM
roBopsmux», U 30 ABIAIOTCS SI3BIKAMHU IO/ YTPO30i MCYE3HOBEHUS C OTHOCUTENHHO OONBIINM
YHCIIOM TOBOpsIIHX» [1].

SI3bIKoBast moauTUKa XX B. B OTHOIICHUH KapelbCKOTO S3bIKa XapaKTEePU3yeTCsi B OCHOBHOM
HETIOCIIEIOBAaTEIbHOCTHIO S3BIKOBOTO TUITAHUPOBAHUS, YTO OBLIO 00YCIIOBICHO TUAICKTHOW U Tep-
PUTOPHATBHON Pa300IIEHHOCTHIO 3TOTO SA3bIKA, @ TAK)KE BHEIIHETIOIMTHYECKIMU puanHaMu. Mc-
clleqoBaTeNb U3 yHUBepcHTeTa Monencyy ca AHTTHKOCKH OTMEUAET, 4TO B TEUEHHE JECATH JIET
B 1930-¢ rT. ObUTO UCTIPOOOBAHO HE MEHEE TISATH Pa3HBIX CTPATETHH JIs PEIICHUS S3BIKOBBIX MPO-
Onem kapen [2].

[Tpu opranu3zamum KapenbCKoi aBToHOMUH B Hadasne 1920-x rr. ObLI MOTHAT BOIPOC O CO3/1a-
HUM KapelbCKOTO JIUTEPATypPHOTO sI3bIKa, OCTABIIMKCS Ha TOT MOMEHT HEpEIICHHBIM H3-3a JHa-
JICKTHBIX Pa3IMYMi M OTCYTCTBHS JIUTEPATYPHON TPAAMLIUMU s3bIKA THUTYJABHOTO 3THOCA. Takxke
3HAUUTENIFHYIO POJIb Urpajy (PUHCKHE IMUTPAHTHI-KOMMYHHCTBI, KOTOPbIE CTPEMHIIUCH K CO3/Ia-
Huto B Kapenuu nnargrapma st Oyaymieid puHckoi peBosroriu. [10CKonbKy ceBepHbIE BapHaHThI
KapeJbCKOTO SI3bIKa OBUTH OJHM3KH K (PMHCKOMY, B Ka4€CTBE JIUTEPATYPHOTO JJISi CEBEPHBIX Kapem
ObLI BBe/IeH (DMHCKHH SI3BIK, @ B OCTAIILHON YaCTH PECITYOIHKH JINTEPATYPHBIM SI3BIKOM OCTaBaJICS
pycckuii [2].

Bo Bropoii nonosune 1920-x rr. ObLIO MPEAIokKEHO UCTIOIb30BaTh (PUHCKUIL S3bIK B KAUECTBE
00BEIMHSIONIETO KapeIbCKHE TOBOPHI B paMKax 0OIIeCOI03HOM MOIUTHKY «KOpeHn3amn». [lanee
OblTa BBIIBUHYTA HJES O «KapelIu3alum» (UHCKOTO S3bIKa ITyTeM OOOTaIIEeHHs €r0 MECTHBIMH
sneMeHTaMu. [TONBITKH NPUMEHEHHS CMEIIaHHOTO «Kapeno-(h)MHCKOTO» s3bIKa, OJHAKO, OKa3a-
JIMCh HEYTAaYHBIMH.

B nanpHeiimem Benach paboTa Mo MPUAAHUIO OOJIee «COBETCKOT0» BUAA (DUHCKOMY SI3BIKY,
KOTOPBIH CTaJI aCCOIMUPOBAThCA ¢ npeTeH3usaMu Ounisiaann kK CoBerckomy Coro3y, CBI3aHHBIMA
C PErMOHOM HCTOPUYECKOTO IepeceueHrss MHTEpPecoB JBYX cTpaH — Kapenueit. B s3pik cTanu
BKJIFOYAThCS PYCCKUE M MHTEPHALMOHAIBHBIC DJIEMEHTHI (Tak, HarpuMep, ciioBa «Neuvosto» (co-
BeT), «tasavalta» (pecnybnuka), «vallankumous» (peBosttoriusi) ObLIM 3aMEHEHBI 3aMMCTBOBAHH-
MU «SOVEtti», «respublikka, «revolutsio» cooTBeTCTBEHHO).

Bo Bropoii nonoBunae 1930-x IT. Havyancs MpoLece KUPWUIN3AMK MMCbMEHHOCTe!, U B Ka-
penbckoii ACCP BHOBB OBUIO PEIICHO CO3/1aTh €AWHBIN JIMTEpaTyPHBIA KapeIbCKUI S3bIK Ha OC-
HOBE PYCCKOH TpadMKu ¥ BHEIAPHUTH €T0 B IIKOJIAX BMeCTO (PMHCKOTO. Pa3spaboTaHHBI BapuaHT
CTaJl yCPeIHEHHBIM KOMIIPOMHCCOM C MHO)KECTBEHHBIMH 3aMMCTBOBAHUSIMH PyCCKOW M MHTEpHA-
[IHOHAJILHOM TEPMHUHOJIOTHH U HOBOOOPA30BaHUSAMH MO (HMHCKUM MozeisaM. YacTo Kapenbckue
CJIOBA 3aMCHSUINCHh PYCCKUMHU SKBHBAJICHTAMH C KapelbcKuMu cyddukcamu (Hampumep, CTaThs
JUTEPaTypPHO-XY0kKeCTBeHHOTO XypHana «Kapenus» 1939 r. HaunHaeTcs co CioB «/ eHuanibHOUH
pyccxoiin nucamensn Muxaun Esepaposuu Canmuikos-Illeopunan» [3, c. 10].

Jlanee KapenbCcKasi MHTSIUTMTCHIINS M CO3ATEeNH JINTEPATYPHOTO S3bIKa ObUIA OOBSIBICHBI BU-
HOBHHKaMU JIMHTBOKYJIBTYPHOTO Xa0Ca, BOSHUKILIETO B PE3yJbTaTe MPOU3BOIBHBIX ACHCTBHUIH Bia-
CTEi, YTO MPHUBEJIO K OTMEHE MpaBHJI JIUTepaTypHOro s3bika. C 1939 r. 6611 B3AT Kypc HAa MakCcH-
MaJIbHOE MPUOIMKEHHE CO3JaHHOTO BapHUaHTa s3bIKa K PyCCKOMY: BeJlach padoTa 10 yCTPaHEHUIO
(UHCKMX 3aMMCTBOBaHUH, KapeJILCKUX HEOJIOTU3MOB H 3JIEMEHTOB TBEPCKHX TOBOPOB. [Ipumepom
MOXKET MOCIYKHTh 3aMEHa COOCTBEHHO KapelIbCKOM CHCTEMbI CKIOHEHHs (C MATHIO MECTHBIMH
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naJjie’kaMu) CUCTEMOH JTMBBUKOBCKOTO Hapeuus (C TpPeMsi MECTHBIMH T1aJIe)KaMu), KOTOPYIO MOYKHO
paccMmarpuBaTh Kak rpaMMaTU4YeCcKoe YIPOIICHHE S3bIKa U CBEICHUE S3bIKa ¢ O0Jiee CI0KHOH Ta-
JIE)KHOU CUCTEMOM K SI3BbIKY C MEHEE PAa3BUTOM CUCTEMOM IMAIEKEM.

Vxe B Hadaze 1940 r. B cBs3u ¢ npeodpazoBanueM Kapenbckoit ACCP B Kapeno-®unckyro
CCP ¢uHCKHMi TUTEpaTypHBII SI3bIK BHOBH OBUT BBEICH B KaY€CTBE BTOPOTO T'OCYIapCTBEHHOTO
A3BIKA, & €r0 U3yUEHHUE CTAJI0 00sI3aTeIbHBIM B LIIKOJIAX ¢ KapeTbCKUM cOCcTaBoM yuaruxcs. [Tocne
BOWHBI pecnyonukn ¢ OUHISHANEH KapeabCKUi ObLT BRITECHEH M3 BCeX cdep OOIIeCTBEHHOU
KU3HH, KpoMe OBITOBOM. YIIOTpeOIeHHE KapelIbCKOM MIChbMEHHOCTH OBLIO MpeKparieHo. B koHIe
1950-x rr. B Kapemnuu 3akpblinch GUHCKUE KB [2].

Tak, HemocemoBaTeNbHAs SI3BIKOBAsI TIOJIMTHKA OTHOCHTEIBHO KapeJIbCKOTO SI3bIKa MPUBEIa
K ToMy, 4To B iepron ¢ 1940 mo 1989 rr. kapenbckuii cymecTBoBai B Kapenuu numib B KadecTBe
si3pIKa ObITOBOTO OOMIeHMS. [To manubM nepenrcu Hacenenus 1989 r., 50 % kapenoB He cunTam
KapeJbCKUI SI3bIK POAHBIM. B TOM ke romy ObLT OQHUIIMANBEHO YTBEPXKIEH JATUHCKUN andaBUT
KapellbCKOTO SI3bIKA.

B nauane 1990-x IT. aBTOPUTET KapeJIbCKOTO SI3bIKA B PECITyOIHMKe OBUT Ype3BBIYAHO HU3OK,
JETH HE TOJIbKO HE MOJy4yanau MH()OpPMALUK O HEM B HIKOJIAX WM CO CTPAHMII MEPUOTUIECKUX
W3JIaHUH, HO U CTECHSUTHCH TOBOPUTH MO-KapENIbCKH, a TPU MOTYyYEHUH MMacropTa MHOTHE MEHSIITU
HAI[MOHATILHOCTb.

B 1991 r. Bctynaer B cuiy 3akoH «O si3pikax HaponoB Poccuiickoit denepanum», B COOTBET-
CTBUU C KOTOPHIM T'OCY/IapCTBEHHBIM S3bIKOM PECITYOIHKH SBISETCS PYCCKUM A3BIK, a IPYTHE TOCY-
JAPCTBEHHBIE A3BIKM MOTYT YCTAaHABIMBATHCS HAa OCHOBaHHUH IMPSMOTO BOJIEU3BSBICHHS Hacese-
HUS, BBIpaKEHHOTO myTeM pedepenayma [4]. C 1994 r. BeimyckaeTcs yepea 3aKOHOMPOEKTOB O
rOCyJIapCTBEHHBIX si3bIKax PecmyOnmku Kapenuu, B KOTOPBIX Ha poJb BTOPOTO TOCYAapCTBEHHOTO
paccMaTpUBArOTCA S3bIK TUTYJILHOTO 3THOCA PECIyOIMKN KapelbCKU U HCTOPUYECKH OBITOBAB-
MK Ha TEPPUTOPUH PECITYOTUKN (PHHCKUN S3BIKH.

B curtyanuu rocynapcTBEHHOTO JABYSI3bIUMS BCS CUCTEMa YIIPABJICHUS TOJDKHA Oblia ObI Ha paB-
HBIX 00CITYKUBAThCS IByMsI TOCYAaPCTBEHHBIMU SI3bIKAMH, JOKyMEHTAITHSI BCEX OPTaHOB BIACTH JI0-
MIOJTHSITHCS TIEPEBOJIOM Ha KapelIbCKHH SI3bIK, BCE TOCYIaPCTBEHHBIE M MYHUITUITATBHBIE CITy>KaIlIie
JOJDKHBI ObUTH OBl OCBaMBATh M B KOHEYHOM CYETE BIAJETh KapelbCKUM SI3bIKOM. Bo3MOXHO, cu-
CTeMa TOCyIapCTBEHHO-O0IIECTBEHHBIX OTHOIIICHUI HE Obljla TOTOBA CO3[aBaTh MapasleNbHBIN C
PYCCKUM MUP KapelbCKON MOTUTUKO-S3bIKOBOW CpE/Ibl, U MHUIIMATHBA IPUCBOCHUS SI3bIKY TUTYIb-
HOM HalMU pecityOJIMKY CTaTyca roCyJapCTBEHHOTO He ObLla MoJiepKaHa B JOJKHOM Mepe.

B 2002 r. CoBet ®@eneparnuu BHEC MOMPaBKH B 3aKoH «O s3bIkax HaponoB PD», HanpaBiieH-
HbIE€ TIPOTHUB MOMBITOK U3MEHEHUS IpadUKH A3bIKa, COCTABIAIOMIEH SIIPO POCCUNCKON KYJIBTYPBHI.
JlomonHeHneM K 3aKOHY CTaJlo 3aKperieHue rpaguueckoil 0CHOBBI KUPWILIUIIBI AJis an(aBUTOB
TOCYJIapCTBEHHBIX SI3BIKOB peciyOnk Ha Tepputopun Poccuiickoit denepariuu, 4To CyieCTBEHHO
YCIIOKHHJIIO TIPOLERYPY TOTyUSHHs KapeIbCKUM SI3BIKOM CTaTycCa roCylapCcTBEHHOTO. B cooTBeT-
CTBUH C TIOTIPaBKaMK HU PUHCKUH, HU KapeIbCKUN S3bIKH HE MOTJI CTaTh BTOPBIM TOCYIaPCTBEH-
HBIM SI3BIKOM PECITYOJIMKH, TOTOMY YTO UMEIOT JATUHUIY B KAYECTBE rpaduuecKoil OCHOBBI.

Vxe B 2002 r. kapensl U (UHHBI TOHUMAJH, YTO CYIIECTBYIOT TOJIBKO JIBa BBIXO/1A U3 CIIOKUB-
HIeHCs CUTYaIlMU: TIEPEeXOIUTh Ha KUPWILTUITY 1100 oOpamarbes B [ocaymy u CoBer denepanuu,
4TOOBI ObUT NPUHAT (eepanbHbIi 3aKOH, MO3BOJISIIOIINNA S3bIKY UMETh UHYIO TpadUyecKyto oc-
HOBY [5, ¢. 219].
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[epexon KaperbCKOro Ha KUPWILTUIYY HE PACCMaTPHUBAJICS. BO-TIEPBBIX, B TEUCHHUE IPEIIIIe-
CTBYIOILIMX TPUHAJATH JIET OH YK€ pa3BUBaJICs Ha TpaduiyecKoil OCHOBE JIATUHUIIBI C MOMEHTA
yTBEpKACHH Kapenbckoro andasuta 1989 r; Bo-BTOPHIX, KHPWILIKIIA BCE €III€ OCTaBaIach BapH-
aHTOM, HE COOTBETCTBOBABIINUM (DOHETHUUYECKON CUCTEME SI3bIKA.

B nacrosmee Bpemst 3akoHoaarenbHOe coopanue Kapennu noka He mojiep>KUBaeT MOMpPaBKy
0 TMPUIAHUIO KapeIbCKOMY CTaTyca BTOPOTo rOCyIapCTBEHHOTO sI3bIKA M3-32 MHOXKECTBA OI0pO-
KPaTU4eCKHX CI0KHOCTEH — OT JBOWHOTO IOKYMEHTOO00POTa J0 MepeBoia TOKYMEHTALMH Ha Ka-
PENBCKUN.

Hecmorpst Ha TO, 94TO Ha TOCYZapCTBEHHOM YPOBHE PEIICHHE BOIPOCA MPOIBUTACTCS MEN-
JICHHO, B TIOCJICTHUE TOJIBI BO3PACTAET JACSTEIBHOCTh KAPEIbCKUX S3BIKOBBIX aKTUBHUCTOB. Tak, Ha
KapelibCKOM SI3bIKE BBIXOIUT €XEHENeNbHas O00IleCTBeHHO-ToNUTHYeckas razera «Oma Mua»
(«Pomnas 3emis»), HoBoctu Kapenuu «Viestit Karjala» Takke BEIXOAAT Ha (PHHCKOM, KaPEITbCKOM
Y BETICCKOM SI3bIKaxX KaXkKIbli OyIHMIA IeHb B JACBATHh yTpa Ha TenekaHane «Poccus 1». S3bikoBas
aktuBucTKa Onbra ['OKkoeBa, xenas COXpaHUTh KyJIbTYypy CBOEro Hapoja, co3fana oOIecTBeH-
HYI0 OpraHu3aiuio — si3pikoBoe rHe3no Karjalan kielen kodi (Tom kapenbckoro si3bika), coOpaB
CpEICTBa C MOMOIIBIO OJIaroTBOPUTEIHHBIX KOHIIEPTOB B ropoaax Poccun, @unnsuauu u [lBe-
. B Jlome mpoBOISTCS ypOKH KapelbCKOTO, HIBIOT, TOTOBST, CTAaBIT CHEKTAKIH, OTMEYAIOT
NPa3THUKHN Ha KapeTbCKOM SI3bIKe. B paMKax MOCTOSTHHOTO COTPYJHHYECTBA CO LIKOJIOH, JETCKUM
cazioM u OubnMoTexoil B JIoM MpUXOIAT IETH U MOJIOZIEKb Ha YPOKH KapeJIbCKOTO sI3bIKa U MacTep-
KJIACCBI 110 PYKOJIEJIHIO U BbITIeUKe. JJoM KapeabCKOro si3pIKa TaKKe CTall HOIMyJISPHBIM MECTOM IS
MIPOBEICHHS MEXIYHAPOIHBIX H MEXPErHOHATIBHBIX MEPOIPHUATHI MO BOMPOCaM KapeabCKOTO U
(UHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB. TaM MPOXOIST CEMHHAPHI U (OPYMBI AJISi BCEX MHTEPECYIOLIUXCS Ka-
PEIBCKUM SI3BIKOM U KYJIBTypoii [6].

Ha ceropusmnuii nens Kapenus ocraeTcst enMHCTBEHHOM peciyOnukoit B coctaBe Poccuii-
ckoil denepanny, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOHU SI3bIK TUTYJIBHOM HAllMM HE MMEET CTaTryca BTOPOIO
rocynapcTBeHHOro. KommaectBo HocuTeneil kKapeiabCeKoro si3blka COKPaTHiIOCh B 2,5 pasza Ha Tep-
putopuu PO (PCPCP) ¢ 1989 mo 2010 rr. (¢ 62 Toic. [7, ¢. 38] mo 25 toic. HOcuTenei [8]) u B
2 paza 3a nmpomexyTok ¢ 2002 o 2010 rT. Ha ypoBHe pecnyomuku (¢ 35 Toic. [9] mo 16 876 Hocu-
teneii [8]).

B «Atnace s13pIKk0B MHpa, HaXoAsmxcs nof yrpo3oit ucueznoenus» FOHECKO kapenbckuit
s13bIK — ot 13 50 s3p1k0B PO, Haxomsmmxces moy yrpo3oit (craryc «definitely endangered») [10].
Takoii craTyc eMy IPUCBOCH Ha OCHOBE JaHHBIX poccuiickoii nepenucu Hacenenus 2002 r. Hapsaay
¢ KomH, cety, mapuiickuM [11]. CTeneHb COXpaHHOCTH SI3bIKOB OI[CHUBACTCS MO TOMY, KaK SI3bIK
NepeaeTcss MEXIy IMOKOJICHUSMH. CTaTyC <«IIOJl yTPO30ii» 03HA4YaeT, YTO S3bIK HE W3ydaeTcs
NeTbMU Kak pomHoil. [TogoOHas sS3bIKOBasi MOJIWTHKA HE MOIVIA HE OTPA3UTHCA Ha KapeIbCKOM
A3bIKE, B IIEPBYIO OUYEPEIb HE MOIIA HE 3aTPOHYTh €ro0 JIEKCHYECKOTO COCTaBa M HE BBIPA3UTHCS B
TaKOM SI3bIKOBOM (peHOMEHE, KaK sI3bIKOBasi UHTEPPEPEeHLIns, TPU KOTOPOH O/IHA SI3BIKOBAs CUCTEMA
BHeZpseTcs B ApyTyio. Jlekcuyeckas nHTepdepeHIs pyCCKOro U KapeabCKOTO SI3BIKOB, PACCMOT-
pEHHasi B UICTOPUYECKOMN MEPCIIEKTUBE B TECHOU CBSI3U C SI3bIKOBOI MOJUTUKOM JOMUHUPYIOUINX B
pas3Hble IePHO/IbI BIacTeH, ABIsETCS MPEIMETOM HACTOALIETO 0030pa.

MeTomo/10rusi 1 HCTOYHUKHU. MaTepuanom rccie0BaHus MOCITY>KUIU U3aHUS Ha Kapellb-
CKOM $I3bIKE JJOCOBETCKOTO M COBETCKOTO MEPHOA0B, BKIIOUAIOIINE B CE€0SI TEKCThI PEIIUTHO3HON
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TEeMaTHKH, JTUTEPATyPHO-XYJ0)KECTBEHHBIE U YUCOHBIC H3JaHNUS, @ TAK)KE CTATbU U3 COBPEMEHHBIX
SIICKTPOHHBIX TIEPHOTUYCCKUX H3TaHUH.

Jlnist uccrieioBaHus JIEKCHYECKOW WHTEPPEPEHIMH PYCCKOTO M KapeiabCKOTO SI3BIKOB 10
1930-x rr. 6bpUTO TpoaHaTM3UpPOBaHO coxepkanue Epanrenus ot Jlyku 1899 r. Ha kapembckom
si3bike ([ocmoma Harrero lucyca Xpucra Cesaroe EBanrenie ots JIyku Ha Kopenabckoms S3bike /
Tocnomans Midns lucycans Xpucrtans [Trors EBanrenuu Jlykamra Kapesunans Kienemns) [12],
JNeenammars Crpactabix EBanrenmii 1908 r. (JIsbHaanats Ctpactabixs EBanreniit YTOMBIXD Bb
Benukiii [Tsroxs Ha YTpenu Ha Kapensckomb Hapbuin) [13], a Takxke boxectBennas Jlutyprus
Noanna 3naroycra 1911 r. (boxxectBennas Jlutypris, mxe Bo Cesteixb Otiia Hamero loanna 3na-
toyctaro Ha Kapensckomb Hapbuiu mnst Cesmennocnyxureneit u [15unxs) [14]. OGHapyxeHO
105 npumepoB. J17st BBISBICHUS CTAaTyca JIEKCUUECKOM €IMHUIIBI B sI3bIKE (OTPEICIICHUS €€ HHTEp-
(epEHIIMOHHOTO XapakTepa WM BEPOSITHOW MPHHAIICKHOCTH K 3aMMCTBOBAHUSAM) UCIIOIb30Ba-
muck «Pyccko-Kopenbckiii coBape» M. [I. I'eopruesckoro 1908 r. [15] u «Pyccko-Kapenbckiit
cioBaps» B. Koponesa 1913 r. [16].

JInst uccnenoBaHus JISKCHIECKOW HHTEPEPEHIINH PYCCKOTO U KapeIbCKOTO S3bIKOB B IIEPUOJ
nocie 1930 1., B mepro HemocaeJ0BaTeIbHON SI3BIKOBOW TTOJUTHKY, KUPHIUTN3AIMH TTHCEMEHHO-
CTel M COBETH3AIINH S3BIKOB OBLIT MPOAaHAIM3UPOBaH OTPHIBOK U3 moBecTu A. [aiinapa «/lanbpHue
ctpanbD («JIOUTTO3eT MyaT»), M3IaHHON Ha KapesbckoM si3bike B 1938 r. [17], crarbs «Corua-
JU3MaH MyaH apMus» («APMUS COLUATICTUYECKON CTPAHBI») U3 IUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOTO
xypHana Coro3a coetckux nucateneit Kapensckoit ACCP «Kapemnus» 1939 1. [18] u oTpBIBOK 13
y4eOHOTO0 TI0COOUS IO €CTECTBO3HAHHIO Ha KapeIbCKOM SI3BbIKE JUISl 3-TO KJIacca Ha4aIbHON ITKOJIBI
B. A. Tetropesa 1939r. [19], mepeBox kotoporo 6s1 yTBepskaeH Kapensckoit ACCP u Hapoatbsim
KOMHCCapuaToM npocsenieHus. Yucao oOHapyKEeHHBIX JEKCHYECKUX SIUHUI] C PYCCKOS3BIYHBIM
KopHeM — 281. DTH JIeKCeMbl ObIIIM CONOCTABIICHBI C JIEKCEMaMH, 3aUKCUPOBaHHBIMH B «boIib-
II0OM pyccko-kapenbckoM cioBape» T. T1. boiiko 2011 r. [20].

JIns uccnenoBaHus COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS KaPEJIbCKOTO SI3bIKa OBLTH MPOaHaIM3HPOBAHEI
O crareil Ha KapelIbCKOM sI3bIKE IEKTPOHHBIX MEPUOANYECKUX m3naHuii «Oma mua», «Karjalan
Sanomat», «Kipind» u «Kodima», Beimymiennsix B nepuon ¢ 18.02.21 mo 18.05.21 [21-29], B ko-
TOPBIX OBLIIO OOHAPYKEHO JHIIE 28 JTEKCHYECKUX EAUHUI] PYCCKOS3bITHOTO TIPOUCXOKICHUS.

B kagectBe MeTomoB cOopa M aHaimu3a WHPOPMALUU MPUMEHSUIUCH METOJ CIUIOIIHOW BBI-
OOpKH, METO AHKETUPOBAHMS, METO BKIIIOUEHHOTO HAOIIOACHUS, METOl CPAaBHUTEIHHO-COIIOCTA-
BUTEJILHOTO aHalin3a. TeopeTHYecKol OCHOBOM MCCIENOBAHUS CIY>KAaT TaKue COBPEMEHHBIE
HAaIpaBJICHUs JIMHTBUCTUKH, KaK COIMAJIbHAsI THITOJIOTHS S3BIKOB M THIIOJOTHUS S3BIKOBBIX CUTYa-
ruid. OcoOyIo IEHHOCTH /ISl HACTOSIIIEH padOTHI MPEICTABISIET THIIOJIOTUS S3bIKOBBIX CHTYAIIHH,
YUYUTBHIBAIONIAsl TUHAMUKY MX W3MCHEHHS, BBIICISAIONIAs UX PA3JIMYHBIC THIIBI 10 YHCITY TOBOPS-
IIMX, KOJTMYECTBY (DYHKIHI HCTIOJIb3YyEMbIX SI3BIKOBBIX BAPHAHTOB, 110 CTEIICHU T€HETUYECKOM OJIH-
30CTH S3bIKOB, a TAKKE MPECTHIK TOTO WJIM MHOTO SI3IKOBOTO BapuaHTa (M1oMa) B YCIOBHSIX KYJIb-
TYPHOTO MHOTOSI3bIYHSI.

Pe3yabTarhl n 00Cy:K1€eHHE.

Jlekcuueckasa unmepghepenyun pycckozo u Kapenbckozo A3vikoe nepuooa 0o 1930 2.

W3 Tpex TEeKCTOB METOIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH ObLIO BhIAENeHO 105 pa3nuyHBIX PyCCKO-
SI3IYHBIX 3HAYUMBIX KOPHEH JISKCHUECKHUX eIUHUILL, 13 KOTOPbIX 42 (40 %) moCBSILEeHBI PETHUTHO3-
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HoW TeMaTuke («npopoka» (MIPOPOK), «cunazocanwsy (CHHArora), «papucetims» (hapucen), «ano-
cmonum» (arnocToisl), «monunHawwa» (B MOIUTBE), «ncaimoiics» (B nicanmax)), a 63 (60 %)
OIMKCHIBAIOT OBITOBBIE peainu («3akona» (3aKoH), «icenuxxs» (JKEHUX), «npyasonulexaxce» (Ha
Npa3IHUK), «cyady» (can)).

B crnoBapsix B T0i1 ninu uHoi hopMe ObLTH npeacTaBIeHbl 47 TEKCUYECKUX €AUHULL, 1715 42 13
KOTOPBIX KapesabcKas (popMa KOpHS IMOJTHOCTHIO MITH YaCTHYHO COBIIaaaa ¢ pycckoit. Tak, Harmpu-
Mep, «aneenu» coriacHo cioBapro 1913 r. sBisercss KapelbCKoi (OpMOil pycCKOTO «aueensb»,
LCNYACCIIKCINDD — KCNACAMBCA», & KNPABEOHUKD COOTBETCTBYET KAPEIBCKOMY «MpPYABEOHI IKKY».
W3 1aHHO# IPyYIIIBI CIIOB HHTEPEC TAKIKE MPEICTABISIET «2p0Hb>, KapEIbCKUM SKBHBAJIEHTOM KO-
TOPOTO sIBIIsiETCS «2poda» B cioBape 1908 1., «pyseu» — B cnoBape 1913 . Bynyun oTMeueHHBIME
B CJIOBapsX, JAHHBIC JIEKCHUCCKHE CIAMHHIIbI, BEPOSTHEE BCETO, SIBISIOTCS 3aUMCTBOBAaHHSIMHU.
Bcero k penurno3Hoi TeMaTrke U3 TPyIIbl 3aMMCTBOBAaHUN OTHOCSTCS 14 cioB.

HawuGonpimii HHTepeC MpeACTaBIsAeT IPyIIa JeKceM, 0003HAYCHHBIX B CIIOBAPE B OTJIMYHOM
OT TPEJCTABICHHBIX B MCCIEAYEMbIX TeKcTax (hOpMax, M HE 3apErHCTPUPOBAHHBIC B CIIOBAPSIX
JIEKCUYECKUE €AMHUIIBI.

Tak, 5 nekcuueckux emuHUI] «matino» (TaHO), «3100mU» (3101eH), «cpebpenniekamv»
(cpeOpenukn), «npasiimens» (MpaBUTENb), «yultimeneins» (YIUTEIs) UMCIOT B CIOBapsX Ka-
penbcKue (GOPMBI WM KOPHU CIIOB «HAUMOUUY», KNA2AHB-TYAOIU», «200bele00bio», <ocbima,
«onacmati» COOTBETCTBEHHO, mpuueM <«yuyumenv» B cioBape 1908 r. mpencrasnen ¢opmoit
«onacmati», a B cnmoBape 1913 r. — popMoii «yuumenv», gaxke ¢ TeM, 4TO CICAYIONUNA 3a HUM
IIarosl «yyume» — «onacmya». B «bonbiiom pyccko-kapeiabckoM cioBape» [20] cioBo «yyu-
menb» NPEACTAaBICHO €ANHCTBCHHBIM BapHAHTOM «OPastui», 4To MO3BOJISIET MPeaonararh HH-
Tep(hepeHIINOHHBIE SBICHUS.

W3 rpynmel oTcyTcTBYytOmUX B cioBapsix eauHui] 29 (50 %) oTHOCATCS K PeTUTUH, BKITFOYAst
bopMyIbl «Amunb, «annuayia» u obpamienue «/ ocnoou. B ciioBapsx He MpeaCTaBICHBI CTCIICHN
CBSIIICHCTBA «apxetpet» (apxuepeit), «npemoopiu» (npetopuil), «Apxienuckonacwv» (apxuemnu-
ckon), «Enuckonacw» (EMUCKOI), «0ioKkKoHOUCH» (IBSIKOH), «nampiapxoiicv» (marpuapx); cylie-
CTBa «xepysumonou» (XepyBum), «cepaghumonoi» (cepadum); mpuaarareiabHbIE KCEIMOUCH
(cBsTOI), «XpUCTIAHCKONHDY (XPUCTHAHCKHIA), «IIPETOA0OHOIONHEY (MPEMOJOOHBII), «IIpyaBe/-
HOJIOWHB» (TIPpaBEIHBIN), «<IyXOBHOWHDB (IyXOBHBIN) U JIp.

[TpeacraBnsieTcss KHTEPECHBIM PACCMOTPETh OTAEIBHO UCTIOIb30BAHUE PYCCKOSI3BIYHBIX CITy-
’KeOHBIX CIIOB B KapeJIbCKUX TeKcTax Hadaga XX B. [ToMHMO MOBCEMECTHOTO HUCIIOIB30BAHHMS CO-
F030B «U», KHO», «a», MOXHO OTMETUTh MPUMCHEHUE YACTHIl «HU» B COCTABE COM03a «HU...HU,
Kak, HalpUMep, B MPEUIOKEHUH: «Myea 2106 pysemaxv pyadamaxs,Ky sumiema nu Tyammya, nu
Munyo» (Tax 6yoym nocmynams, nomomy umo ne nosuanu Hu Omya, nu Mens) [13, c. 12]; mex-
noMeTHs «oa». «/la cnonniticecy cana snonv canomy» ([a cbyoemcs cnoso, peuennoe Hm)
[13, c. 21]; coro3noro caoBa «umo»/«uwmo. «cosiemyiuuu lyoetinotine, umo napembu onv Kyonima
Yxmonw eenzenv pazéazacv cmyauu» (cosem Hyodesim, umo ayuuie 00OHOMY Yel08eKy yMepemsy 3a
Hapoo) [13, ¢. 22]; BBOIHON yKa3aTelbHON YaCTHUIIBI «gom». «eomv mausans Llyapu» (ce, Llapw
saw) [13, c. 31]; coroza «iubo..1ub0». «iubo canans, mbo oionorv» (1ubo croeom, bo oerom)
[14, c. 15]; gyacTuIbl HEYIITO»/ KHEYXIH» (HEYXKeNn): «Heyumo Munynv 3i 1068a uyauutya»
(neyorcenu Mue ne nume vawwu) [13, c. 21]; gactursl «pazere» (passe). «Pazers cund smv YCKo:.
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umo Mund ononv Tyamacw, a Tyammo onv Munycv? (Passe mol ne éepuiun, umo A 6 Omye u
Omey 60 Mne?) [13, c. 5]. CnoBapps 1908 r. 1a€T COOTBETCTBHE PYCCKOMY «pA3615%» KapEIbCKOTO
KHEYHCMO».

B JIutyprun Noanna 3natoycta 1911 r. HEeKOTOpbIM KapeabCKUM (pazaM Takxke MpeiaraeTcs
pyCcKosi3bIYHAs anbTepHatuBa: «l ocnoou nomunyil, unu Iocnoou apmacma» [14, c. 3], «Tebrs Toc-
noou, unu cunyinacy Focnoou» [14, c. 4], «nooau I'ocnoou, unu anna F'ocnoou» [14, c. 11].

Jlexcuueckas unmepghepenuun pycckozo u kapenvckozo azvikos ¢ 1930 no 2000 22.

J1nis iiccieIoBaHus JICKCUYCCKON HHTEPHEPEHITUH PYCCKOTO M KaPEIbCKOTO S3bIKOB B IEPUO]]
nocine 1930 r. 611 0TOOpan 281 npumep JIEKCHYECKUX SIUHHIL C PYCCKOS3BIYHBIM KOPHEM, KOTO-
pbIe MPOBePsUTUCH B «Bobiiom pyccko-kapenbckom ciioBape» [20]. Tak, B ciioBape OTCYTCTBYIOT
35 0TOOpaHHBIX JIEKCHYECKHUX SIUHHMIL, CPEIU KOTOPhIX MHOTHE CBSI3aHbI C COBETCKUMH PEaTHAMHU,
HAMPUMED: KKOMCOMOMbYUCIAY, KKOMMYHAPOUHY, KCeMa@opacma, KCOYUanuzmMan», <0oouecm-
HOUH», KOOUMETbHOUHA», <OO0IbULEBUCCKOUHR, <CIAIUHCKOUY, K0emuwa», <npoiemapcKoun,
KUHMEPBEHMOUHY, KOe1028aPOEIUYUHAHY, KCOYUATTUCTUYECKOLCY, KNeped0sol».

Cpenu 246 conepxanuxcsi B ClioBape JieKcuueckux enuuuil 68 (27,64 %) He umMeroT Hepyc-
CKOSI3BIYHBIX SKBUBAJICHTOB H CYIIIECTBYIOT TOJBKO B IIPEICTABICHHON B AHATU3UPYEMBIX TEKCTaX
dopme. Cpean HUX JICKCHYSCKHE SMHUIIBI OBITOBOM chepsl («noezdya» (moes3n), «banka», «sa-
2ona» (BaroH), «cmonunna» (Ha CTONMUKAX), «cmekaam» (CTeKIa), «nonkania» (Ha MoJKe), Kcmam-
yusina» (Ha CTaHIUK), «eazemax» (B ra3ery), «uikonya» (IIKONbI), «kHuuzam» (KHUTH), «2pyuiu»,
«opusxotioa» (0pexoB), «naposozaxcu» (IApOBO30M), «ypokaniax (Ha YPOK), «myxrcuxotiiia» (My-
KHUKaM), «Oymyazan» (Oymary), «pybuoa» (pyoneit), «oecopooacca» (Ha Oropoe), «oabiokkya»
(16710KaMK) ¥ JIp.) U OTHOCSIIMECS K COBETCKOM MICONIOTHH WIIH PEansiM ciioBa («mosapuujam»
(ToBapuiiy), «komandyiuuuon» (KOMaHIyeT), «eenepyanan» (K TeHepany), «nuonepoiia» (M1o-
Hepa), «nynememamy (MyJIEMETbI), <apmuaieputickotiotny» (apTHIUIEPHICKUX), «boesotin» (0oe-
BOW), «xomuccapam» (KOMHCCaphl), «goenHoU» (BOCHHBIN), «napmusin» (MApTUHU), KBOUCKAM»
(Boiicka), «OyparcyasHo», «koaxo30un» (KOIXO3HBIH), «co6x0301i1» (COBXO3HBIHN) U 1Ip).

Emte 21 nekcuueckasi eJMHMIIA TPEACTABICHA B CIIOBAPE YaCThIO PsiZia MHOXKECTBEHHOTO COOT-
BETCTBUSI KapEJIbCKUX BApPUAHTOB PYCCKOS3BIUHOMY CIIOBY. Cpemut HUX: «cmopooicania» (y CTopoka)
(«storozum, taxske «vardoiccii»); «unmepecrnotioa» (nHTepecHblIit) («interesno», Takxe «kiindozesti»,
«mielenkiindozesti»); «uenax» (B wieH) (tarke «vangicus»); «xymopan» (XyTopckoit) («huutors,
TaKoke «mMeccykylé»); «paiionax» (B paiion) («rajony», Takxe «alovehy, «piiri»); «uremsunuxka» (Tuie-
mstHHEK) («plemanniekku», taroke «vellenpoigu», «vellentytér»); «pesomoyus» («revolitsi», Takke
«vallankumovus»); «xkomanoupam» (komasmupbl) («komandiiruy», tarke «pidlikkd»); «ycmasam»
(ycraB) («ustuavu», Taroke «SaNNOE»); «ousryo» (neno) («dielo», Taxke «azi»).

Camas Oomnbinas rpynna cioB — 157 nexkcuiyeckux eIruHuUll, MPeICTaBICHHBIX B CIIOBApE CO-
OTBETCTBHEM HEPYCCKOS3BIYHOTO MPOUCXOXKACHHS. Tak, Hanpumep, «zabopacma» (4epe3 3a00p)
UMEET KapelbCKHi KBUBAICHT «aidu», a «passneuenus» (pa3BiacucHue) MPEACTABICHO Kapeib-
ckuMm «ilofiloitus».

WHTEpeCcHO OTMETHTh, YTO B HEKOTOPBIX CIydYasx, Ja)e HeCMOTpS Ha CYIIECTBOBAHUE yiKe
BOIIIE/IICTO B KAPEIILCKUH A3bIK BApUAHTA CJIOBA PYCCKOS3BIUHOTO IPOUCXOKICHHUS, UCTIONIB3YETCS
HOBOE€ PYCCKOSI3BIYHOE CJIOBO. Tak, Hampumep, «Heooxo0umor» (HeoOXOAMMBIN) MOXKET MEPEBO-
JIMTHCS Ha KapeabCKHU Kak «NEPremennoi», «ootyam» (6oiinsr) kak «saldattuy», «mopowcecmeen-
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HotM6ax» (K TOPKECTBEHHOMY, TOP)KECTBO) Kak «pruazniekku», «mobonvimuo» kak «interesno»,
«orcusomnonou» ((KABOTHBIN, YKMBOTHBIE) KakK «2vieri». Jlake OMHMM W3 BapHAHTOB YaCTHIIBI
«pa3Be» 0CcTaeTCs «NEUSto», kak u B Hadase XX B. («Heyuimo»), X0Ts caMo «pazee» He Mpejiara-
eTCsl TI0-KapelabCKH HU B OJHOM BapuaHTe clioBapeil. Tak W MPOTHUBHUTEIBHBIA COI03 KOOHYAX0»
(omHaKO) UMEET KapelbCKOEe COOTBETCTBHE «NO%», U BBOTHOE CIIOBO «HOMCAIYL UMEET KaPEITbCKIUM
HKBHMBAJICHTOM «ONNUako».

«TaiiHa», kak u B cjoBape 1913 r., mepeBOAMTCS Ha KapeiabCKUH HCKITIOYHUTEIBHO Kak
«peittozus», Ho kak B Tekcte 1908 1., Tak u B ctarbe 1939 1. uCONb3yeTCs: pyCCKOSI3BITHOC «mati-
Hya». TIoKa3aTebHBIM TAaKXKe SBISCTCS MPUMEHEHNE JEKCUIECKON eIUHUIbI «pespansan» ((pes-
paJisi) BMECTO CYIIECTBYOIIEH B KapeabckoM «tUhuKuu» u «oxmsbpsckas» (peBOTIONSA) BMECTO
«ligakuun.

KacarenbHO BBOJTHBIX CIIOB U CITY)KEOHBIX YacTei peuu, KpOME yiKe paCCMOTPEHHBIX YaCTHIIbI
«pazee», MPOTUBUTEIBHOTO COI03a KOOHAKO» W BBOMHOTO CJIOBA KIIOKAIY#>», MOXKHO BBIICIUTH
MOBCEMECTHO PacCpOCTPAHEHHBIC COYMHHUTEIBHBIC COIO3BI «HO», «a», «u», €Ub0», <GHAUUM
(mocnenHuii ¢ KapelnbCKMMHM DJKBHBAICHTAMH «ga Sit», «SE ON»); MOXYMHHMTEILHBIE COI3BI
«YMOOBI» U KeCau» C KapeIbCKUMHU YKBUBATICHTAMH «KU, «gu», «Stobi»; MeXTOMETHS «HY», «0a»,
yKa3aTeNbHYI0 YacTHUILy «80om», y KOTOPOW CYIIECTBYIOT KapelbCKHE 3KBHBAICHTHI «taS», «gay,
«gu», «KU»; JacTHIly «Heyocenu», KapeIbCKUil BApPHAHT KOTOPOH — «jOKSE»; BBIpAXKCHUE «xpu-
cmyapyaou» (XpucTa paju).

Cospemennoe cocmosnue u nepcneKmuesl pa3eumus Kapeibcko2o a3viKd.

JInst iccriemoBaHKs COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS KapeIbCKOTO SI3bIKa OBLTH MPOaHaTHM3UPOBAHBI
9 crareil Ha KapelabCKOM sI3bIKE EKTPOHHBIX MEPUHOANYECKUX M3maHuii «Oma mua», «Karjalan
Sanomat», «Kipina», «Kodima», Bemymiennsix ¢ 18.02.2021 no 18.05.2021 [21-29], B KOTOpBIX
ObLUTO 0OHAPYKEHO JIUIIH 28 IEKCUUECKUX €IMHHUL] PyCCKOS3BIYHOTO POoHCXoXkaeHus. Cpenn HUX
B cimoBape [20] He mpencraBneHbl «disaineri» (musaiinep), «agrostartap» (arpocrapran),
«ortodoksina» (mpaBocnaBublii). B Oonee pannem cioBape 1913 r. [16] cioBo «npagociagrulii»
MPE/ICTABICHO KapeIbCKUM COOTBETCTBHEM «HPABOCIABHOU.

Kpome Toro, HeCOOTBETCTBHE CIIOBAPHOU KapelIbCKOi (hOPMBI CIIOBA U MPUMEPA €TI0 UCTIOIb-
30BaHUs B CTaThe HaOmomaeTcs auiib omHaxbl: «Kuklojen» (kKykoiabHBIH) HMEET KapeabCKyro
bopmy «tyttix.

Ocranbhbie cioBa (85,7 %) coBmagarT ¢ MPUBEICHHBIMHU B CJI0Bape BapuaHtamu, 16 u3 Ko-
TOPBIX HE KMEIOT CHHOHMMOB U MPECTABIICHBI TOJBKO B BHJIE CJIOBA PYCCKOA3BIYHOTO MPOUCXOK-
nenus («spektakli» (cniexkrakib), «festivalin» (hectusains), «teatterit» (tearp), «kilometrid» (ku-
aometp), «aktiivisesti» (aktuBuct), «politiikan» (momuTuk), «ministerijon» (MUHHCTEPCTBO),
«istorija» (ucropus), «kulttuurie» (kymnerypa), «etnos» (3tHoc), «fermerie» (pepmep), «tonnia»
(ronna), «miljard» (mMummmapn), «federalizen» (denepanbhsiii), «b'udZetaspai» (6romxker),
«arkkitehtuuri» (apxurexrypa)).

Eme 8 ciioB MMEIOT CHHOHHMMBI: «Seremonijua» (mimm «pivot», «menot») (riepeMonus);
«projektit» (rmmr «malli», «kuvax, «pohjukuavu») (mpoekrt); «idejojeny» (rwmu «mielikuvay) (nmes);
«restaurointityot»  (wmm  «endizelleh  kunnostua»)  (pecraBpupoBath);  «Socializen»
(«yhteiskunnalline», «yhteiskundu») (cormanshsiii); «ekonomizen» («talovehelline») (sxonomu-
yeckuit); «programmany («ohjelmu») (mporpamma); «transportan» («ajonewwot») (Tpancnopr).
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Jlerko 3aMeTUTh, YTO B OTJIMYHE OT COBETCKOTO MEPUO/Ia COBPEMEHHBIC TEKCThI HE TIEPCHACHI-
MIAIOTCS  PYCCKOSI3BIYHBIMU  KOPHSIMH, B HHX OTCYTCTBYIOT CXOIHBIC C PYCCKOS3BIYHBIMH
MEKIOMETHSI, B OOJBIIMHCTBE CBOEM JJISl BHIPKCHHUS ICHCTBUI UCIIOIB3YIOTCS TIIArojibl Ha Ka-
PEbCKOM, a JICKCHYECKUE SMHUIIBI C PYCCKUMU KOPHSAMH MPUMEHSFOTCS Yallle B CIIydasix, Koraa
OHHU SIBJISIFOTCS €IMHCTBEHHBIMH BapuaHTaMi. CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMU C PYCCKOA3bIYHBIM
[JIArOJIbHBIM 3JICMEHTOM B TEKCTaX JOCOBETCKOTO MEPHO/a COCTABISIOT 13 I1aroos, a B TEKCTaxX
COBETCKOTO nepuoza — 23 riaroia. B cOBpeMEHHBIX TEKCTaX CMBICIOBOE SIPO MPETTOKEHHS TIOJ-
HOCTBIO BBIPAXKEHO KaPEIbCKUMH JICKCHUECKHUMH SIHHUIIAMH. JTO TO3BOJISET MPEAIONAararh rme-
PCHACHIIICHHE PYCCKOS3BIYHBIM JICKCHYSCKHM KOMIIOHECHTOM KapeJIbCKOTO SI3bIKa COBETCKOTO TIe-
pHoJa ¥ CHW)KEHHE JIOJIM PYCCKOTO SI3bIKa B KapeIbCKOM, OPUCHTAIIMIO SI3BIKOBBIX aKTUBHCTOB,
BO3POXKIAIONINX SA3bIK B HAIIU JTHH, HA €r0 MpHOANTHHCKO-(PUHCKYI0 OcHOBY. Kak u B cTpaHax
[TpubanTUKK, KOTOPBIC ¢ MOMOIIBIO S3BIKOBOM TMOJUTHKU YCIEIIHO OTAAJSIOTCS OT COBETCKOTO
npormutoro, B Pecyonuke Kapenuu 3Tu mporiecchl MOTYT MPOUCXOANUTH KaK PEaKIUs Ha H3JIUII-
HIOIO pycHpUKaIHio Kapenbekoro s3bika 30-x rr. XX B. Kpome TOro, MOCKOIBKY CHCTEMa Kapeib-
CKOTO SI3bIKAa HE MCIBITHIBACT HEAOCTATKA B BBIPA3UTEIBHBIX CPENCTBAX, & SI3bIK HAXOMUTCS MO
yrpo30i HMCUE3HOBEHHS, HMCIOJIB30BAHUE MPEOOIaaroIero KOJMYECTBa JICKCUYECKUX CIUHHUIY
UMEHHO KapesIbCKOTO POUCXOKICHUS MPEACTABIISACTCS BIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM.

B 1ensix 03HaKOMIICHHS € )KUBBIME TOBOPAMH KapesbCKOTO S3bIKa ObLiIa COBEPIICHA TOS3/Ka
B ropoa CopraBana Pecriyonuku Kapenuu u nmpoBenena padora ¢ 1Bymst HHGOPMAaHTaAMH, KEHIIH-
HAMH TPEANCHCHOHHOTO BO3PacTa, KOTOPhIM ObLTa MpPEIIOKeHa aHKeTa, COepIKaIias HECKOIbKO
BOIPOCOB. Pa3BepHyThIe OTBETHI HA ATH BOMPOCHI CTATIM MATEPHUAIIOM, MTO3BOJISIOIIAM MOTYYUThH
NPE/ICTABICHNUE O COBPEMEHHOM COCTOSIHUM JIMBBUKCKOTO JIMAJIEKTa KapeIbCKOTO SI3bIKA.

AHKeTa COCTOUT U3 TPeX YacTe: 4 OTKPBITHIX BOMpoca, 00K Jekcuku 1 35 (hpa3 Ha EepeBOI.
Jlekcuka B aHKeTe MopoOpaHa TakuM 00pa3oM, 4TOOBI MO JaHHOMY MH(OpMaHTaMU BapHAHTY
CJIOBa MOXKHO OBLIO OMPENCIUTh MX IHAJCKT KapeabCKOro si3blka (Hampumep, «iuca» Ha coo-
CTBEHHO KapesIbCKOM Hapeynu — «'eP0», a Ha JINBBUKOBCKOM KapelIbCKOM — «I'€D0i»).

Peub MHQOPMAHTOB MO3BOJIMJIA HE TOJBKO OMPEICTMTh MX JMAJCKT KapedbCKOTO s3bIKa
(-TMBBUKOBCKHIT), HO M HAWTH TPUMEPHI HHTEP(EPEHIIMU PYCCKOTO M KAPEIBCKOTO SI3bIKOB, @ TAKXKE
OMPEETUTH PsJI 3aMMCTBOBAHHN M3 PYCCKOTO SI3BIKA.

B ycTHO# peun Kapesnok MPHUCYTCTBYIOT XapaKTePHbIE Ui TEKCTOB JJOCOBETCKOTO U COBET-
CKOTO TIEPHOIOB CXOIHBIC C PYCCKOS3BIYHBIMH MEXIOMETHS U COIO3BI «U», KGOM, KHY», KHO»,
«a», «xomov», «umo», «umobwvr». Cpenu 73 nekceM, BBIICICHHBIX B pe4l HHPOPMAHTOB, 3aUM-
CTBOBAHUS M3 PYCCKOTO SI3bIKA COCTABISIIOT 35 €AMHUIL. DTH JIEKCEMbI 0003HAYAIOT MPEeuMyIIIe-
CTBEHHO ObITOBBIC peanuu (Hampumep, «kanfiettu» (xongera), «kluassu» (kmacc), «Skola»
(mkona), «muuzikku» (my3seika), «kilometri» (kumomerp), «universitiettu» (yHuBepcuTer),
«svuad’ bux» (cBaap0a), «t’ outax (Ters), «militsii» (Mumumms), «penzii» (nercus), «samvuaru» (ca-
MOBap), «cuajuu» (daii), «od’ d’ ualu» (omesto), «Pos olkuy» (mocenok)).

[Mpumepamu HHTEp(EPEHIIMA MOTYT CIYXHTh JIEKCEeMbI «POStupa» (mocTymarh), «Vrac»
(Bpau), «ekzamen» (sKk3ameH), «gramota» (rpamora), «raskazen» (pacckasbiBath), «internatassa»
(uuTepHar), «druzim» (pyxuTh), «N0S» (Hoc), «detsadus» (nerckuii can), «fotograffi» (hororpa-
¢bumn), «obseztijas» (oomexurue), «podrugga» (moapyra), «gostinicas» (roctununa), «direktor»
(mapexrop), «Smetuano» (cmerana), «skovorodkku» (ckoBopomka), «Smorodinu» (cMopo/rHa),
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«musori» (mycop), «dekabrialla» (nexabpp), He umeronre coorBercTBHid B cioBape [20]. Oue-
BUJTHO, YTO KOPPEJSATUBHBIE TI0 (pOpME CJIOBA IBYX KOHTAKTHBIX S3bIKOB BOCIIPUHUMAIOTCS HOCH-
TEISIMU KaK CEMaHTHUYECKH TOXKICCTBCHHBIC.

HHTepecHO, YTO MPOLIeCcC CIOBOM3MEHEHUS TIPUBEICHHBIX 19 IekceM CXO/IeH ¢ M3MEHEHHSIMHU
B SI3bIKE, MMPOMCXOMUBIIMMHU BO BTOpoil monoBuuHe 1930-X IT., KOrma KapeiabCKUE CIOBa MOBCE-
MECTHO 3aMEHSIUCh PYCCKMMHU SKBUBAJIICHTAMH C KapelbCKUMHU cypdukcamu. B naHHOM cityuae
uHpopMaHTaMH OBUIM HCIOJNB30BaHbI, HAlpUMeEp, Kapelbckue Mopdembl «-SSa» (MHECCHuB,
«internatassa» — B untepHare), «-lla» (aneccus-amnarus, «dekabrialla» — B nexabpe).

Kpowme toro, B poriecce roBopeHust ”HPOPMaHThI OOHAPYKUBAJIH, YTO B OMPEICICHHBIX CITy-
Yasix MMePBBIN MPOU3HECECHHBIN MU BapHAHT SIBJISUICS JIEKCHUECKON €IMHULICH U3 (PUHCKOTO SI3bIKA
Y UCTIPABIISUIN €€ Ha KapeabCcKyro. Tak, ObUT cieaH akIleHT Ha TO, YTO Kapeabekoe «Poikua/poigus»
(cei) oTiamuaetcs ot ¢uHCKOoro «poika», duHckoe «koulu» OBLTO HCIpaBIEeHO Ha KapeiabCKOe
«8kola», durckoe «opiskelin» ObLTIO 3aMEHEHO KapeinbCKuM «Opastuiny (u3ydai), KapelabCKue
«universitiettu», «cuassuy», «huondes» (yHUBEPCHUTET, Yac, yTpo) SIBHIKCH UCIIPABICHHBIMH BapH-
antamu QuHCcKuXx «yliopisto», «kello», «aamu». I[lpu moucke COOTBETCTBHS KapEIbCKOMY
«Ha1e60» NHPOPMAHTKU ObUTH YOSKICHBI, YTO TOMHSIT TOJIBKO (PMHCKUHN BapuaHT «huray, onHako
pyccKo-QpUHCKHI CI0Baph JaeT ¢IMHCTBEHHOE (HHCKOE cooTBeTCTBHE — «viasemalle» [30], B To
BpeMs KaK COTIaCHO PYCCKO-KapeabCKOMY ClIoBapro «Haneso» — «huruale» [20].

Bce ckazanHOE 1MO3BOJISET MPEAIIOIOKUTD, YTO Y KapPEIbCKOTO SI3bIKa €CTh IIAHC HA COXpaHe-
HHE CBOCH CaMOOBITHON OCHOBBI, 3aIIUIICHHOCTh OT HHTEP()EPEHTHBIX SBICHUI KaK CO CTOPOHBI
PYCCKOTO, TaK U €O CTOPOHBI (DMHCKOTO SI3BIKOB. Pasymeercsi, COXpaHHOCTh M Pa3BUTHE Kapellb-
CKOTO s13bIKa BO3MOJKHBI JIMIIIb B YCJIOBHSX OJIarONpPHSATHOH SI3bIKOBOW cuTyanuu B PecmyOnnke
Kapenuu.

3akaouenue. C yyetom auddepeHInanbHbIX TPH3HAKOB, 3HAYUMBIX JIJISI TUTIOJIOTUH S3BIKO-
BBIX CUTyauui, cutyanus B Pecriyonuke Kapenuyu Ha ceromHsIHMA JeHb MOXKET OBITh OXapakTe-
pU30BaHa B CIEAYIOUIMX TEPMUHAX: MO CTEMCHHU SI3BIKOBOTO M 3THOS3BIKOBOTO Pa3HOOOpasus —
MHOTOKOMIIOHCHTHAsI MHOTOSI3bIYHAsI (CYIIIECTBOBAHHE HA €€ TEPPUTOPHH PYCCKOTO, KAPEIhCKOTO,
BEICCKOTO, (PMHCKOTO SI3BIKOB); MO JAeMOrpadUuecKoil MOITHOCTH — AeMOrpadUuecKy HEpaBHO-
BeCHasl (KapebCKUii, BEICCKUI — SI3BIKM ATHHYECKUX MEHBIIHHCTB); IO KOMMYHHUKaTHBHOW MOIII-
HOCTH — KOMMYHHKAaTHBHO-HecOalaHCUpOBaHHast (OOJBIIYIO YacTh KOMMYHHUKATUBHBIX (DyHKIUIT
BBITNIOJTHSIET TOCYJaPCTBEHHBIH S3bIK PECHYOIUKH — PYCCKUil); IO XapakTepy roCyJapCTBEHHOIO
pErIaMEeHTHPOBaHHS — C PA3IUYHBIM IOPUANYECKIM CTaTyCOM OOpa3yIOLIMX CHTYAIUIO SI3BIKOB
(kapenbcKuii I3BIK HE UMEET CTaTyCa BTOPOTO FOCYIapPCTBEHHOT0); 1O CTETICHH TeHETHYECKOM OJTH-
30CTH S3BIKOB — COBMEIIAIOIIAsl ONIM3KOPOJCTBEHHBIC M HEOIM3KOPOICTBEHHBIE A3bIKU (PYCCKHIA 1
KapeJbCKUI MPHHAUICKAT PA3HBIM S3bIKOBBIM CEMBSIM, B TO BPeMs KaK KapeiIbCKHUii, BEICCKUN
(UHCKHUI — K OTHOH); IO STHUYECKUM KOPHSM IPECTHIKHOTO SI3bIKA — CMEIIaHHAs,; 10 OI[CHKE CO-
[IMyMOM TMPECTHXA SI3bIKOB — JUIIOCCHAsE (MPECTHKHBIM B PECIYOIUKE CUMTACTCS 3HAHHUE PYyC-
cKoro si3bika). CerofiHst BCIICACTBUE HEIOCIICAOBATEILHOM S3bIKOBOM MouTUKU XX B. B Pecmy0-
nuke Kapenun QyHKIMOHUPYET SI3BIK, OTPAKCHHBI B Ha3BaHUH ATOW TEPPUTOPHUHU, HO HAXOJS-
IIUICs TIOJ yrpo30il MCUE3HOBECHUsI, HE MMEIOIIHIA CTaTyca BTOPOrO TOCYAApCTBEHHOTO S3bIKA.
Bonbiyto 4acTh AEATEIBHOCTH MO BO3POXKICHHIO KapeiIbCKOTO SI3bIKA M MPHUBICYCHUIO K HEMY
BHUMaHHSI OCYILECTBIISFOT SI3bIKOBBIC aKTUBUCTHI PECITY OJTUKH.
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B pa3sble ucroprueckue nepruosl KapenbCKUM S3bIK B Pa3HOM CTEIICHHU MOJIBEPrajICs BO3ICH-
CTBHIO PYCCKOTO SI3bIKa, UTO 0CO00 OTPa3HIOCh Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE KaK B IIaHE 3aMMCTBOBA-
HUIA, TaK ¥ B TUIaHEe HHTePPEPEHIMOHHBIX sIBTIeHNH . IHTepdepeHIInOHHBIE IPOLIECCHI TPOUCXOAMIH
B PacCMaTpUBAaCMOM PETHOHE B YCIIOBHSX COCYIIIECTBOBAHUS M (PYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKOB Pa3HBIX
cemell. [IpuBesieHHbBIE B CTaThbe NPUMEPHI 1AIOT OCHOBAHUE YTBEPKAATh, UTO YeM OOJIBLIE S3bIKU
pa3IUyaloTCA TCHETUUECKU WK TUTIOJIOTUYECKH, TeM CHJIbHEE B HUX MHTEP(EPECHIIMOHHbIE SBIIE-
Hus. Pazymeercs, Ha npoliecc JTMHIBUCTHUECKONW HHTEP(EPEHLIMH CYIIIECTBEHHOE BIUSHUE OKa3bl-
BAET S3bIKOBAs OJIUTHKA, IPOBOIMMAsl BIACTSAMHU B TOM WJIM HHOM peruone. [loatomy B paboTte Oblia
HpPEeANpPUHATA MOMBITKA PAaCCMOTPETh MHTEP(EPEHTHBIE SBIEHHUS B KapeIbCKOM S3bIKE CKBO3b
NPU3MY HCTOPUYECKHX U MTOJUTUIECKUX COOBITHH B pa3IMIHbIC TIEPHO/BI €T0 (DYHKIIMOHUPOBAHHUS.

Tak, ObLI0 YCTAHOBJIEHO, YTO B TEKCTAX JIOCOBETCKOI'O MEPHO/IA JIEKCUIECKHE EUHULIBI pyC-
CKOSI3bIYHOTO MTPOUCXOKICHHUS 0003HAYAIOT OBITOBBIE PEaIU WIIK PEIMTMO3HbIE TOHATHUS, U O0JIb-
IIMH TPOLIEHT CJIOB PYCCKOSA3BIYHOIO IPOUCXOXKICHUSI HE 3aperHCTPUpPOBaH B CIOBApsX, T. €.
(YHKLIMOHUPOBaHHUE ITHUX CJIOB ONpENeNsIeTcss HHTEP()EPECHIIMOHHBIMU IPOLIECCAMH.

Io pe3ynbraTaMm aHajaM3a TEKCTOB BUAHO, YTO pa3paboTKa €IMHOTO JIMTEPaTypHOTO Kapelb-
CKOTO sI3bIKa Ha OCHOBE pyCcCKoi rpaduku Bo BTropoii noioBuHe 1930-X IT., KOTOPBIM CcTaj ycpea-
HEHHBI BapUaHT Pa3HbIX FOBOPOB KAPEJIHCKOTO C MHO)KECTBEHHBIMH 3aUMCTBOBAHUSMM JIEKCUKU
U3 PYCCKOT'O S3bIKa, CYIECTBEHHO OTPa3mlach Ha COCTOSIHUU UCKOHHOTO si3bIKa pecityOnuku. Kype
Ha MakCHMaJbHOE MPUOIIKEHNE CO3JaBAeMOT0 BApHAHTA KapPEJIbCKOTO SI3bIKa K PyCCKOMY TIPUBEI
U K 3HAYUTETHHOHN JIEKCHYEeCKOl MHTepdepeHrn. B TekcTax COBETCKOTo mepruoja oOHapyKHBa-
€TCsl MaKCUMAaJIbHOE KOJTMYECTBO PYCCKOSA3BIUHBIX JIEKCHUECKUX €IMHUILL, OTHOCSIINXCS K OBITOBOM
cdepe 1 COBETCKOM HICOT0OT MU MITH peasisiM. B O0bIIMHCTBE CilydaeB B TEKCTaX JaHHOTO MEpUO-
Jla IIPEANOYTEHUE OTAACTCS PYCCKOS3bIYHBIM KOPHSM JaXXe B YCIIOBUSAX CEMAHTHYECKOM KOHKY-
PEHIIMM, KOIZa CHUCTEMA KApENbCKOTO sI3bIKa HE HCIBITBIBAET HEJOCTATKA B BBIPAZUTEIIBHBIX
cpencrBax. Takke cielyeT OTMETUTh, YTO B JOCOBETCKHN U COBETCKUU IEPHUOABI KApPEJIbCKUN
SI3BIK M300MITYET PYCCKOS3BIYHBIMHE CITY>KEOHBIMH CIIOBaAMH.

B Tekcrax COBpEeMEHHOro neprosia OOHapyKMBAETCsI MUHMMAJIbHOE KOJIMUYECTBO JIEKCHYe-
CKUX €JIMHHII PyCCKOS3BIYHOTO MPOUCXOXKIEHHS, KOTOPbIE B OOJBIIMHCTBE MPEICTABIAIOT COOOM
y2Ke BOILIEAIINE B HOPMY KapeJIbCKOTO SI3bIKa PYCCKUE 3aMMCTBOBAHUS.

[Ipu ananuze ycTHOU peur HHGOPMAHTOB OBLIO IMOAMEUEHO, YTO KOPPEISTUBHEIE 11O (hopme
CJIOBA JIByX KOHTAKTHBIX SI3bIKOB MOTYT BOCIIPUHMMATHCS HOCUTEIISAMU KaK CEMaHTHUYECKH TOXKJIE-
CTBEHHbIE, UTO SBJISIETCS OJIHUM M3 CaMbIX [TOKA3aTEJIbHBIX NMPOSBICHUN JIEKCUUECKOU nHTEpde-
penuuu. I[TonoGHbIe sABIEHNs HAOMIONAIOTCS MPU KOHTAKTe KapeIbCKOTO KaK C PyCCKHM, TaK U C
(UHCKUM SI3bIKAMH.

B pesynbrare npoBEeIEHHOIO MCCIIENOBAHUS MOYKHO KOHCTAaTUPOBAaTh MEPEHACHILIEHUE Ka-
PEJIBCKOTO SA3BIKA PYCCKOSA3BIYHBIM JIEKCHYECKAM KOMIIOHEHTOM B COBETCKUM MEPUOJ U CHUKCHHE
JIOJIM PYCCKOA3BIYHBIX BKJIFOUEHUI B COBPEMEHHOM KapesbCKOM. Bo3BpallleHHIO0 KapeiabCKOro
A3bIKa K aBTOXTOHHOM, CAMOOBITHOI OCHOBE B CYIIECTBEHHOH CTEIIEHH CIIOCOOCTBYIOT SI3BIKOBBIC
AKTHUBHCTBI, CTPEMSILIUECS COXPAHATh U Pa3BUBaTh €r0 B KaUECTBE S13bIKA MCKOHHO KapeIbCKHUX
tepputopuil. CerofHs akTUBUCTHI U3 YUCIIa TPOPECCUOHANIOB U JTI00UTENeH, BO3pOKaatoIne Ka-
PENBbCKUH SI3bIK, OPUEHTUPYIOTCS B OCHOBHOM Ha €ro NMpHOaITUHCKO-(HHCKYIO OCHOBY.
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HOPHUTAPHBIE SI3BIKH, TEH/ICPHAS JTMHTBHCTHKA.
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S3BIKOBAS! TIOJINTHKA, COLIMOIMHIBUCTHKA, SI3bIKOBBIE KOHTAKTHI, A3BIKOBAsi HHTEP(PEPEHIIUS.

O KOH$AUKMe UHMepecos, ceA3GHHOM ¢ OaHHOU nybaukayuel, He co0bwan0Cs.
Mocmynuna 08.11.2021; npuHama nocne peyeH3uposaHus 02.12.2021; ony6aukoeaHa oHAalH 24.02.2022.
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